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Le vetrate panoramiche della Serie 
Glass offrono protezione, luminosità 
e massima visibilità verso l’esterno. 
Le moderne soluzioni di chiusura 
trasformano, lo spazio riparando 
l’ambiente da pioggia, vento, rumore, 
polvere e raggi UV grazie a pannelli in 
vetro temprato di sicurezza disponibili 
con spessore 10 o 12 mm.

Vetrate
panoramiche



EN
Panoramic windows
The Glass Series panoramic windows 
offer protection, brightness and 
maximum visibility to the outside. 
Modern closing solutions transform 
the space by protecting the 
environment from rain, wind, noise, 
dust and UV rays thanks to tempered 
safety glass panels available in 10 or 
12 mm thickness.

DE
Panoramafenster
Die Panoramafenster der Glass 
Series bieten Schutz, Helligkeit und 
maximale Sicht nach außen. Moderne 
Verschlusslösungen verwandeln 
den Raum, indem sie die Umwelt 
vor Regen, Wind, Lärm, Staub und 
UV-Strahlen schützen, dank der in 
10 oder 12 mm Dicke erhältlichen 
gehärteten Sicherheitsglasscheiben.

FR
Fenêtres panoramiques
Les fenêtres panoramiques de la série 
Glass offrent protection, luminosité 
et visibilité maximale vers l’extérieur. 
Les solutions de fermeture modernes 
transforment l’espace en protégeant 
l’environnement de la pluie, du vent, 
du bruit, de la poussière et des 
rayons UV grâce à des panneaux de 
verre de sécurité trempé disponibles 
en 10 ou 12 mm d’épaisseur.

ES
Ventanas panorámicas
Las ventanas panorámicas de la 
Serie de Vidrio ofrecen protección, 
brillo y máxima visibilidad al exterior. 
Las modernas soluciones de cierre 
transforman el espacio protegiendo 
el entorno de la lluvia, el viento, el 
ruido, el polvo y los rayos UV gracias 
a los paneles de vidrio de seguridad 
templado disponibles en 10 o 12 mm 
de espesor.



Brera  P
BRERA PREMIUM

Pensata per chi ama la libertà 
a 360°: le lame si compattano 
creando una finestra sul cielo.
Brera Premium è la versione 
full-optional con tende 
verticali Raso e vetrate 
scorrevoli Slide Glass.

EN
Designed for who loves a 
360-degree freedom: blades 
become compact creating a window 
to the sky. Brera Premium is the 
full-optional version with vertical 
Raso closures and Slide Glass 
sliding glass windows

DE
Diese Pergola kam zur Welt für alle 
Leute, die die 360° Freiheit lieben: 
die Lamellen verdichten sich, 
indem ein Fenster zum Himmel 
erschafft wird. Brera Premium 
ist die voll ausgestattete Version 
mit vertikalen Markisen Raso und 
Slide Glass Schiebetüren aus Glas.

FR
Conçu pour ceux qui aiment la 
liberté à 360 °: les pales sont 
compactées en créant une fenêtre 
sur le ciel. Brera Premium est 
la version complète avec des 
stores Raso verticaux et portes 
coulissantes en verre Slide Glass.

ES
Pensada para quien ama la 
libertad a 360º: las láminas se 
compactan creando una ventana 
en el cielo. Brera Premium es la 
versión completamente equipada 
con cortinas verticales Raso y 
cristaleras correderas Slide Glass.
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Slide Glass
Slide Glass è un sistema di 
vetrate panoramiche  con 
pannelli in vetro temprato 
e chiusura scorrevole su 
binari, caratterizzato da 
un design minimale senza 
viti a vista. La soluzione si 
adatta ad ogni situazione 
architettonica, consentendo 
una progettazione modulare 
declinabile anche su grandi 
dimensioni. L’utilizzo di 
speciali guarnizioni in 
policarbonato tra i pannelli 
garantisce una chiusura 
efficace, verificata, 
utilizzando i test certificati 
dall’Istituto Giordano.

EN
Slide Glass is a panoramic glazing 
system with tempered glass 
panels and sliding closure on rails, 
characterized by a minimalist design 
without visible screws. The solution 
adapts to any architectural situation, 
allowing a modular design that can be 
declined even on large dimensions. 
The use of special polycarbonate 
gaskets between the panels 
guarantees an effective closure, 
verified, moreover, using tests 
certified by Istituto Giordano.

DE
Slide Glass ist ein 
Panoramaverglasungssystem 
mit gehärteten Glasscheiben und 
Schiebeverschluss auf Schienen, 
das sich durch ein minimalistisches 
Design ohne sichtbare Schrauben 
auszeichnet. Die Lösung passt 
sich an jede architektonische 
Situation an und ermöglicht ein 
modulares Design, das auch bei 
großen Abmessungen abgelehnt 
werden kann. Die Verwendung 
spezieller Polycarbonatdichtungen 
zwischen den Platten garantiert 
einen wirksamen Verschluss, der 
zudem durch vom Istituto Giordano 
zertifizierte Tests überprüft wird.

FR
Slide Glass est un système de vitrages 
panoramiques avec des panneaux en 
verre trempé et fermeture coulissante 
sur rails, caractérisé par un design 
minimaliste sans vis à vue. La 
solution s’adapte à toute situation 
architecturale, en permettant une 
conception modulaire qui peut 
être déclinée même sur de grandes 
dimensions. L’utilisation de joints 
spéciaux en polycarbonate entre les 
panneaux garantit une fermeture 
efficace, vérifiée, en outre, par des 
tests certifiés par l’Istituto Giordano. 

ES
Slide Glass es un sistema de vidrios 
panorámicos con paneles de vidrio 
templado y cierre deslizante sobre 
rieles, caracterizado por un diseño 
minimalista sin tornillos visibles. 
La solución se adapta a cualquier 
situación arquitectónica, permitiendo 
un diseño modular que puede 
ser declinado incluso en grandes 
dimensiones. El uso de juntas 
especiales de policarbonato entre los 
paneles garantiza un cierre eficaz, 
verificado, además, mediante pruebas 
certificadas por el Istituto Giordano.
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Fix Glass è una soluzione di chiusura di 
spazi outdoor con pannelli fissi in vetro 
temprato molato a filo lucido e profilo 
perimetrale in alluminio verniciato 
nella gamma colori Pratic collection. 
Le guarnizioni in policarbonato tra i 
pannelli proteggono la struttura da 
infiltrazioni d’acqua, garantendo al 
contempo trasparenza e pulizia estetica.

EN
Fix Glass is a solution for closing outdoor 
spaces with fixed panels in polished 
edge-ground tempered glass and 
aluminium perimeter profile painted in the 
Pratic colour range. The polycarbonate 
seals between the panels protect the 
structure from water infiltration, while 
guaranteeing transparency and aesthetic 
cleanliness.

DE
Fix Glass ist eine Lösung für die 
Schließung von Außenräumen mit 
festen Paneelen aus geschliffenem, 
kantengeschliffenem, gehärtetem 
Glas und lackiertem Aluminium-
Außenprofil in der Pratic Farbpalette. Die 
Polycarbonatdichtungen zwischen den 
Paneelen schützen die Struktur vor dem 
Eindringen von Wasser und garantieren 
gleichzeitig Transparenz und ästhetische 
Sauberkeit.

FR
Fix Glass est une solution pour la 
fermeture d’espaces extérieurs avec des 
panneaux fixes en verre trempé poli sur 
chant et profilé périmétral en aluminium 
peint dans la gamme de couleurs Pratic. 
Les joints en polycarbonate entre 
les panneaux protègent la structure 
contre les infiltrations d’eau, tout en 
garantissant la transparence et la 
propreté esthétique.

ES
Fix Glass es una solución para cerrar 
espacios exteriores con paneles fijos de 
vidrio templado pulido y perfil perimetral 
de aluminio pintado en la gama de colores 
Pratic. Los sellos de policarbonato entre 
los paneles protegen la estructura de 
la infiltración de agua, garantizando 
al mismo tiempo la transparencia y la 
limpieza estética.
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Fix Glass

Profilo laterale in alluminio 
Umlaufendes Profil aus Aluminium
Aluminum side profile
Profilé latéral en aluminium
Perfil lateral de aluminio

Guarnizione vetro-vetro 
Dichtprofil zwischen den Gläsern
Glass-glass gasket
Joint verre-verre
Junta de vidrio-vidrio



Caratterizzata da grande ricercatezza 
progettuale, Door Glass rappresenta 
la soluzione di porta battente in vetro 
temprato molato a filo lucido senza profili 
perimetrali. Liberamente configurabile 
nelle soluzioni singola/doppia e con/
senza pannello fisso, viene proposta 
con cerniere, serratura e chiavistello 
di serie in finitura satinata e, come 
optional, la coppia-maniglione in acciaio 
diam. 25 mm e la variante serratura 
chiave-chiave.

EN
Characterized by great design 
refinement, Door Glass represents 
the hinged door solution in polished 
edge-ground tempered glass without 
perimeter profiles. Freely configurable 
in single/double solutions and with/
without fixed panel, it is proposed 
with hinges, lock and latch as 
standard in satin finish and, as 
optional, the steel handle pair diam. 
25 mm and the key-key lock variant.

DE
Door Glass zeichnet sich durch 
große Designfinesse aus und stellt 
die Drehtürlösung aus poliertem, 
kantengeschliffenem, gehärtetem 
Glas ohne Umfangsprofile dar. 
Frei konfigurierbar in Einzel-/
Doppellösungen und mit/ohne 
Festblende, wird er standardmäßig 
mit Scharnieren, Schloss und Falle in 
satinierter Ausführung und optional 
mit dem Stahl-Griffpaar Ø 25 mm 
und der Schlüssel-Schloss Variante 
angeboten.

FR
Caractérisé par un grand raffinement 
du design, Door Glass représente 
la solution de porte à charnières en 
verre trempé poli à bords rectifiés 
sans profilés de périmètre. Librement 
configurable en solutions simple/
double et avec/sans panneau fixe, 
il est proposé avec des charnières, 
une serrure et un loquet en standard 
en finition satinée et, en option, la 
paire de poignées en acier de 25 mm 
de diamètre et la variante de serrure 
clé-clé.
 
ES
Caracterizado por un gran 
refinamiento de diseño, el vidrio 
de la puerta representa la solución 
de la puerta con bisagras en vidrio 
templado pulido de borde-tierra sin 
perfiles perimetrales. Libremente 
configurable en soluciones simples/
dobles y con/sin panel fijo, se propone 
con bisagras, cerradura y picaporte 
de serie en acabado satinado y, como 
opción, el par de manillas de acero de 
25 mm de diámetro y la variante de 
cerradura  llave-llave.
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Pannello fisso superiore
Upper fixed panel
Oberlicht
Panneau fixe supérieur
Panel superior fijo

Porta battente
Main door
Tür
Porte battante
Puerta con bisagra

Controporta
Secondary door
Festes Seitenteil
Contre-porte
Puerta del mostrador

Door
Glass



IT

SLIDE GLASS

CARATTERISTICHE TECNICHE
	· Chiusure scorrevoli su binari
	· Maniglia di chiusura interna in acciaio 

INOX
	· Disco di trascinamento interno in 

acciaio INOX di forma arrotondata
	· Peso: 25 kg/mq (vetro da 10 mm) – 

30 kg/mq (vetro da 12 mm)
	· Il telaio è costituito da profilati in 

alluminio a 2, 3, 4, 5, 6 o 8 vie
	· Installazione compatibile con Raso

OPTIONAL
	· Maniglia con chiave (solo esterna)
	· Disco di trascinamento
	· Blocco ante a terra
	· Guarnizione tenuta ante
	· Guarnizione sormonto ante

FIX GLASS

CARATTERISTICHE TECNICHE
	· Pannelli fissi in vetro temprato molato 

a filo lucido con profilo perimetrale in 
alluminio

	· Peso: 25 kg/mq (vetro da 10 mm) - 
30 kg/mq (vetro da 12 mm)

	· Il telaio è costituito da profilati in 
alluminio

	· Installazione compatibile con Raso
	· Guarnizione tra vetri

DOOR GLASS

CARATTERISTICHE TECNICHE
	· Porta a battente in vetro temprato 

molato a filo lucido senza profili 
perimetrali

	· Peso: 25 kg/mq (vetro da 10 mm) - 
30 kg/mq (vetro da 12 mm)

OPTIONAL
	· Maniglia con serratura chiave-chiave
	· Fermo porta

EN

SLIDE GLASS

TECHNICAL CHARACTERISTICS
	· Sliding closures on rails
	· Internal closing handle in stainless 

steel
	· Internal driving disc in stainless steel 

with rounded shape
	· Weight: 25 kg/sqm (10 mm glass) – 

30 kg/sqm (12 mm glass)
	· Frame is made of 2, 3, 4, 5, 6 or 8 ways 

profiles
	· Installation compatible with Raso

OPTIONAL
	· Handle with key (external only)
	· Additional dragging knob
	· Doors block on the ground
	· Door gasket seal
	· Vertical gasket

FIX GLASS

TECHNICAL CHARACTERISTICS
	· Tempered cut glass polished edge fixed 

panels with aluminum perimeter profile
	· Weight: 25 kg/sqm (10 mm glass) - 

30 kg/sqm (12 mm glass)
	· The frame is made of aluminum profiles
	· Installation compatible with Raso
	· Gasket among glasses

DOOR GLASS

TECHNICAL CHARACTERISTICS
	· Tempered cut glass polished edge 

swing door without perimeter profiles  
	· Weight: 25 kg/sqm (10 mm glass) - 

30 kg/sqm (12 mm glass)

OPTIONAL
	· Handle with lock key-key
	· Door stop

DE

SLIDE GLASS

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
	· System von Schiebetüren aus gehärtetem 

Glas auf Schienen
	· Interner Verriegelungsgriff aus Edelstahl
	· Ziehgriffe aus Edelstahl mit abgerundeter 

Form
	· Gewicht: 25 kg/m2 (10 mm starke Scheibe) – 

30 kg/m2 (12 mm starke Scheibe)
	· Der Rahmen besteht aus 2-, 3-, 4-, 5-, 6-  

oder 8-Wege-Aluminiumprofilen
	· Mit Raso kompatible Installation

OPTIONAL
	· Griff mit Schlüssel (nur extern)	
	· Ziehscheibe
	· Bodentürverriegelung
	· Türendichtung Anschlag
	· Türendichtung Überdeckung

FIX GLASS

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
	· Festgläser aus gehärtetem Glas 

mit Glanzschliff ohne umlaufende 
Aluminiumprofile

	· Gewicht: 25 kg/mq (10mm stark) - 30 kg/mq 
(12 mm stark)

	· Der Rahmen besteht aus Aluminiumprofilen
	· Zusammen mit Raso insdtallierbar
	· Dichtung zwischen Gläsern

DOOR GLASS

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
	· Tür aus gehärtetem Glas mit Glanzschliff 

ohne umlaufende Profile
	· Gewicht: 25 kg/m2 (10 mm starke Scheibe) – 

30 kg/m2 (12 mm starke Scheibe)

OPTIONAL
	· Knauf mit Doppelverriegelung
	· Türstopper

Serie Glass
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FR

SLIDE GLASS

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
	· Système de portes en verre trempé 

coulissantes sur rails
	· Poignée de fermeture et disque de 

tirage
	· Poignées de coulissement en acier inox 

de forme arrondie
	· Poids: 25 kg/m² (verre de 10 mm) – 

30 kg/m² (verre de 12 mm)
	· Le châssis est constitué de profilés en 

aluminium à 2, 3, 4, 5, 6 ou 8 voies
	· Installation compatible avec Raso

EN OPTION
	· Poignée avec clé (externe uniquement)
	· Disque d’entraînement
	· Bloc de porte au sol 
	· Joint d’étanchéité des portes
	· Joint de chevauchement portes

FIX GLASS

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
	· Panneaux fixes en verre trempé et poli, 

avec profil périmétrique en aluminium
	· Poids: 25 kg/m² (verre de 10 mm) – 

30 kg/m² (verre de 12 mm)
	· Le châssis est constitué de profilés en 

aluminium 
	· Installation compatible avec Raso
	· Joint d’étanchéité entre les verres

DOOR GLASS

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
	· Porte battante en verre trempé de bords 

polis sans profilés périphériques
	· Poids: 25 kg/m² (verre de 10 mm) – 

30 kg/m² (verre de 12 mm)

EN OPTION
	· Pognée avec serrure clé-clé	
	· Arrêt de porte

ES

SLIDE GLASS

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
	· Cierres de rieles deslizantes
	· Mango de bloqueo interno de acero 

inoxidable
	· Disco interno de acero inoxidable con 

forma redondeada
	· Peso: 25 kg/m² (vidrio de 10 mm) - 

30 kg/m² (vidrio de 12 mm)
	· El marco consiste en 2, 3, 4, 5, 6 o 8 

perfiles de aluminio
	· Instalación compatible con Raso

OPCIONALES
	· Mango con llave (sólo externo)
	· Disco de arrastre
	· Bloqueo de la puerta del suelo
	· Junta de sellado de la puerta
	· Juntas de puertas superpuestas

FIX GLASS

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
	· Paneles fijos de vidrio templado 

rectificados hasta el borde pulido con 
perfil perimetral de aluminio

	· Peso: 25 kg/m² (vidrio de 10 mm) - 
30 kg/m² (vidrio de 12 mm)

	· El marco consiste en perfiles de 
aluminio

	· Instalación compatible con Raso
	· Junta entre los vasos

DOOR GLASS

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
	· Puerta con bisagras de vidrio templado 

pulido sin perfiles perimetrales.
	· Peso: 25 kg/m² (vidrio de 10 mm) - 

30 kg/m² (vidrio de 12 mm)
	·

OPCIONAL
	· Mango con cerradura de llave
	· Parada de la puerta

Serie Glass
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